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vDA~Accompanying document Printed on: 17.02.2020
3 By : THIELEN Z39e: 172
z ;" Consignment No.: 20212980
% gupplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee -~ Plant: 100 Unloading Point 14249
gsupplier - No. :91000157 Culstomer - N. ¢ 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Congumption Place:
via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Foxwrder: 60346
HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) —Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidht’84,928¢
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20471306 2517054000 9.600,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
20.02.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 [G?éb 60,00
3 TBA-520922 - 1 - M7472
4 TBA-520921 430 279‘4650 1 - m7a71 K phS 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60, 00
6 TEA-520922 5@48’[8 W H) 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 g /{S ‘?6? 40 - M7213 60,00
9 TRA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20471307 2510602101 4,800, 00 piece S CO0BD17_MIP_1 B 550003962401
20.02.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520821 1 - M7471 i.600,00
2 4315 /[goz,"j‘i L\ 20 - w7282 3FED 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 aKE’DS
4 TBA-520921 eiaovg,q 1 - M7471 1.600,00
5 4315 Se4 A 20 - M7282 80,00
& TBA-520922 1 - M7472
g TBA-520921 @ ‘/iS ?‘{,0 1 - M7471 1,600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20471308 2510602201 3.600,00 piece 8 CO008017_MIP_1 B 550003962601
20.02.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 375 60,00
3 TBA-520922 /[.S.DZG? 4[{ 7 1 - w7472 md"bs
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 4315 o A 20 - M7282 60,00
& TBA-520922 bMD 83\\)?} 1 - M7472
7 TBA-520921 i - M7471 1.200,00
8 4315 /(g?iA 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20471309 2517084100 8.000,00 piece S c008017-MIP-4 D 550003962701
20.02.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - w1 ZPED 4.000,00
2 TBA-520945 A 2,6"? 44; 40 - M7213 100, 00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 Sot o1& %080 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 {S gizl 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 / 1 - M7472
20471310 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
20.02.2020 25911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 180259 Gl dy - 59{946%811 - M7471 8.000,00
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VDQ—Accompanying document

Printed on:

17.02.2020

By : THIELEN Fag® 212
b Consignment No.: 20212980
L
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249 |
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:

o
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346

Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~-Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weight/84, 2280
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472
20471311 2517603002 6.000,00 piece S 004221 _CP_3 B 5500038595101
20.02.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 4% 25% 445 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 150,00
3 TBA-520922 S5e1ed¥5 9089 1 - wrar2
- End of List -
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Note

ivery

{remains with consignee at defivery)

Del

’
r

Transport Order

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

DHL. FREIGHT-JOMARDLYTED

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MDD

Data / Date

24-FEB-2020

Y7/

i

~

0B e

Indirizzo del kiogo di carico {di ritira)
Collecticn address

Ordine ¢i trasporto

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Destipatario
Consignee

MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70028 MODUGND

Order cade ,
MIL-DF-00O1 4283
Condizioni di frasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
famdon, (Ifei®™ | DHL BLOBAL FORWARDING (I

sdoganato non sdoganato
Dde?red Dundeal?a

dad pagaii dazi nen pagati
D taxespp gié D taxes unppa':

dir. dog, pag. dir. dog. non pag.
deypahf ? Ddu‘yﬁ%pa‘td

i}
others

o

FOZZUOLD MARTESANA (MILAK
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 FOZZIUDLO MARTESS
Tel:+339 02 952522300
Fax:+32 02 35252 801

o

DDU

‘Assicuraziona complementae Numero di dossier
T =i Additiona! transport insurance | Terminal refererlg'e _—
nditizzo di consagna della merce : 3 .
Delivery address 1A m 0810020023929
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicorare | Customer’s reference
Curmency Value for insurance
Nal BRI -—Fi=O0000 34
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 /7 BD BIiEH1L
Marche e numeti Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
14 | PAL. | VARIO 1785. 0
Paso tassabile in ki Totale peso lordo in k
FREE DO, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Payable weightinkg | Total gross weight in kg
Din. X cmXx cmx an= =9 10{'{3 LM 1. B0 Eq 970. 00 178%. O
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
Lt

Ritiro dal mittente Consegna a destinatario IMPORIANT Timbro e firma del mittente

Collection atsender Delivery to conslgnea

upen delivery of the consignment.

According to CMR, transport damages have to be noted on the transport order {POD)
amages not visible extemally should be notified in

Stamp and signature of sendar

Data / Date Data / Date writing to the responsible EURDCORNECT terminal within 7 days a@@@-{g H {x,.g E ,_}_ E&E AG E L s.el.
Orario JTime Orario [ Time Via dei Ciciartiiii, snc- 70026 Modugno (BA}
N T
P GGLGER DTS SBTE | s i e Ve s HocE o \\\z 5TED tunwx
HEY? s m}/-«%ru Ay

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vinco
EUROCONNECT Transport Conditions appl

Toel it P L Wad

B T hl b v L o
LY 2Tk XIS |
late alle Condizioni Generali di traéﬁ%‘i—'tﬁ EUR(’)CJI\IINEEFQ(\E& ?&J&i'tﬂ
ly exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf). 2



